
                                                     

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

   

 

     Thanks!  ¡Gracias!  Merci! 

     Thank you for your purchase. 
  
  
  
  

Gracias por su compra.  Merci de votre achat.
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Techniques | Técnicas | Techniques 

Care | Cuidado | Entretien 
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Assembly Help | Ayuda de montaje | Aide à l’assemblage 

Item # 
Número de artículo 
Numéro de l’article 

Safety | Seguridad | Sécurité           Note! | Nota: | Remarque! 
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Congratulations! | ¡Felicitaciones! | Félicitations! 
Share Your Thoughts | Queremos conocer su opinión | Partagez vos impressions 

Assembly | Armado | Assemblage Assembly | Asamblea | Assemblage 



 
 
 

 
 

May We Help You? 

 

Have these ready when you 
call: 
• Item Number 
• PO # 
• Purchaser Name 
• Place of Purchase 

 

¿Podemos ayudarle? 

Cuando llame, tenga a mano lo 
siguiente: 
• Número de artículo 
• N.º de orden de compra 
• Nombre del comprador 
• Lugar de compra 
 

Pouvons‐nous vous aider? 

Ayez les renseignements suivants 
en main quand vous appelez : 
• Numéro de l’article 
• Numéro du bon de commande 
(BC) 

• Nom de l’acheteur 
• Lieu d’achat 
 Please immediately examine this 

product carefully. Please ask for 
customer service representative for 
issues involving damages or replace‐ 
ment parts. Please ask for technical 
assistance representative for any 
issues with product and assembly/ 
construction. Please contact the 
retailer that you purchased from for 
returns. 

Revise cuidadosamente este produc‐ 
to de inmediato. En caso de prob‐ 
lemas que involucren daños o piezas 
de reemplazo, pida hablar con un 
representante de servicio al cliente. 
En caso de problemas con el arma‐ 
do y/o la construcción, pida hablar 
con un representante de asistencia 
técnica. En caso de devoluciones, 
comuníquese con la tienda donde 
efectuó la compra. 

Veuillez examiner immédiatement ce 
produit avec soin. Demandez à parler
 à un représen‐tant du service à la cli
entèle pour les  questions concernan
t les dommages ou les pièces de rem
placement. Demandez  un représent
ant de l’assistance technique pour le
s problèmes avec le produit et   
l’assemblage ou la construction.  
Pour un retour, veuillez prendre  
contact avece détaillant où vous avez
 acheté le produit.  
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